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Der während der „Pazifikation“ getötete Holovins'kyj wird im Oktober 1930 in
der Untergrundpresse als Märtyrer der OUN gepriesen.

Згинув найкращий ізпоміж нас. Згинув Ваш найблищий Друг і Ваш Командант. Згинув

сотник Юліян Головінський.

Знали Ви його всі. Це Він вів у бій за Україну нашу славну VI. Бриґаду. Це Він здобув Київ та

вступив, по перемозі над большевиками, до столиці соборної України, повинуючись

кличеві — Шлях до Львова веде через Київ. Це Він вів Вас, уже в підпіллі, в бій проти

другого наїздника — ляха, здійснюючи клич — постійного революційною кипіння на

українських землях аж до хвилі вибуху національної революції на всій Україні проти її

тиранів.

Боєвики! Ви це найліпше знаєте, що під його кермо „Українська Військова Орґанізація"

пережила найкращі дні свого розвитку та позначилася чинами, що поривали й

пориватимуть до бою й байдужих, що скріплювали та скріпливатимуть на дусі й

зневірених, що дають цілому народові віру в остаточну перемогу.

Він знав і це своє переконання тверде впоював в Вас, що сили тиранів треба

про¬тиставити свою силу; що проти насильств треба боротися, й то боротися не словом, а

чином. Він непохитно вірив і ту віру передав Вам, що ім'я „Української Військової

Орґа¬нізації", в добі поневолення й певної безборонности Українського Народу, зданого

на ласку–неласку ворогів та при повній байдужости світа,—одинока сила, яку ворог

ніколи знищити не зможе, а яка знищить ворога. Бо ця сила, оперта на високій ідеї

визволення нації, ідеї, окупений кровю десятків тисяч найкращих синів України, змагає до

здійснення ідеалу вперто, не дивлячись на жертви, що більше, в слушнім переконанні, що

без жертв та зусиль не буде перемоги. І тому вона переможе!

Боєвики! Сотник Головінський вів Вас на смерть, але все був у Ваших перших рядах. Ви

знаєте це. Ви знаєте, що Він був з Вами рамя в рамя в бою; Він із Вами зносив всі злидні;

Він із Вами валявся по тюрмах; Він ділив з Вами радощі й смуток; Він був Вашим

Командантом і Другом.

І цей правдивий бойовик і правдивий командант, цей муж чину не загинув в бою.

Цей муж революції не згинув ані розстріляний, як його товариші, після смертного при судо

ворожого судо. Він впав із рук бандита з нумером на лобі, підло вбитий під заслоною ночі,

без суду, без можности кинути публичне останнє обвинувачення в лице ворога. Безчесні
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ляхи вбили його, уклавши плян, вбили його так, як вбиває хам-боягуз безборонну жертву,

скрито, не відважуючись признати до підлого вбивства. Польський хам подав руку

чекістському садистові, що таким самим способом спроваджує зі світа наших кращих

людей.

Так дешево гади здобули життя нашого Команданта! Дешево?! Боєвики! Заприсгнемо

кожний кроваву пімсту ляцким варварам! Хай дорого заплатять ляхи за смерть Юліяна

Головінського! Огидне скритовбивство треба жорстоко покарати.

Боєвики! Немає вже з Вами сотника Головінського. Але живе ідея, якій Він служив і за яку

згинув. І живемо ми, що несемо й служимо тій самій ідеї, що й Він. Його Дух є і буде між

нами, Його Воля керуватиме нами.

Боєвики! Продовжуйте чин Вашого Команданта, памятаючи, що нема жертви за¬великої,

коли йде про Волю України.

Команда Української Військової Орґанізації

Постій, в жовтні 1930 
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Gefallen ist der Beste unter uns. Gefallen ist Euer engster Freund und Euer Kommandant.

Gefallen ist Hauptmann Julijan Holovins’kyj 

Julijan Holovins’kyj

Julijan Holovins’kyj war zunächst im Österreichisch-Ungarischen Militär, dann als Kommandant der
Ukrainischen Galizischen Armee und letztlich der Roten Ukrainischen Galizischen Armee tätig. Nach dem
Militärdienst war er Mitbegründer der UVO, Landeskommandant der UVO und letztlich Landesführer der
Organisation Ukrainischer Nationalisten in den Westukrainischen Ländern vom Juni bis September 1930. Am
30. September 1930 erschoss ihn die polnische Polizei.

.

Es kannten ihn alle von Euch. Es war er, der mit unserer ruhmreichen VI. Brigade für die

Ukraine in den Kampf zog. Es war er, der Kyjiv einnahm und, nach dem Sieg über die

Bolschewisten, in die Hauptstadt des vereinten ukrainischen Staates einzog, gemäß der

Losung: „Der Weg nach L’viv führt über Kyjiv.“ Es war er, der Euch, bereits im Untergrund, in

den Kampf gegen den zweiten Besatzer führte: den Ljachen, verwirklichend die Losung:

„ständiges revolutionäres Aufbegehren in den ukrainischen Ländern bis zu dem Moment des

Ausbruchs der nationalen Revolution gegen ihre Tyrannen in der gesamten Ukraine.

Kämpfer! Ihr wisst es selbst am besten, dass unter seiner Führung die „Ukrainische

Militärische Organisation“ die besten Tage ihrer Entwicklung erlebte und sich durch Taten

auszeichnete, die auch die Gleichgültigen zum Kampf aufrüttelten, die Verzagten stärkten

und stärken werden, und sie wieder mit dem Geist des Widerstands beseelten, die dem

ganzen Volk den Glauben an den endgültigen Sieg zurückgaben.

Er wusste es und hat diese seine Überzeugung auch Euch tief eingeprägt, dass der Gewalt

der Tyrannen unsere eigene Kraft entgegengesetzt werden muss; dass man gegen die

Gewalt kämpfen muss, und dass man nicht mit Worten, sondern mit Taten kämpfen muss.

Er glaubte unabbringlich und gab diesen Glauben an Euch weiter, dass der Name der

„Ukrainischen Militärischen Organisation“ – in einer Epoche, in der unser Ukrainisches Volk

versklavt, entwaffnet und dem Wohlwollen oder der Missgunst seiner Feinde ausgeliefert

ist, während die Welt ihm [dem ukrainischen Volk, M.R.] gleichgültig gegenüberstand – die

einzige Kraft ist, die der Feind niemals wird vernichten können wird, aber die den Feind

vernichten wird. Denn diese Kraft, die auf der hohen Idee der nationalen Befreiung basiert –

einer Idee, gekauft mit dem Blute zehntausender der besten Söhne der Ukraine – strebt

unerbittlich ihrem Ideal entgegen, ohne zu zögern vor den Opfern, im festen Glauben, dass
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es ohne Opfer und ohne Anstrengung keinen Sieg geben wird. Und deshalb wird sie siegen!

Kämpfer! Hauptmann Holovins‘kyj führte Euch in den Tod – und war doch ganz in Euren

vordersten Reihen. Ihr wisst das. Ihr wisst, dass er Seite an Seite mit Euch kämpfte; dass er

mit Euch Hunger und Elend trug; dass er mit Euch in den Gefängnissen steckte; dass er Eure

Freude und Eure Trauer teilte;

Er war Euer Kommandant und Freund.

Und dieser wahre Kämpfer, dieser wahre Kommandant, dieser Mann der Tat ist nicht im

offenen Gefecht gefallen. Dieser Mann der Revolution fiel auch nicht erschossen, wie so

viele seiner Kameraden, nach einem Urteil vor einem feindlichen Gericht. Er fiel durch die

Hand eines feigen Banditen mit einer Nummer auf der Stirn, niederträchtig erschlagen im

Schutze der Nacht, ohne Urteil, ohne Möglichkeit, seinem Mörder das letzte Wort offen ins

Gesicht zu schleudern.

Ehrlose Ljachen töteten ihn, sie schmiedeten ihren Plan, töteten ihn – wie Feiglinge – gleich

eines wehrlosen Opfers, heimlich, ohne sich zu ihrer schändlichen Tat zu bekennen. Der

polnische Pöbel reichte dem tschekistischen Sadisten die Hand – jenem, der unsere besten

Leute auf dieselbe Weise von dieser Erde zu beseitigen pflegt.

So billig haben diese Schlangen das Leben unseres Kommandanten gewonnen? Billig?!

Kämpfer! Wir schwören jedem einzelnen dieser ljachischen Barbaren blutige Rache! Der Tod

von Julijan Holovins’kyj soll teuer bezahlt werden! Diese abscheuliche Meuchelmordtat

muss hart bestraft werden.

Kämpfer! Hauptmann Holovins’kyj ist nicht mehr unter Euch – doch die Idee, der er diente

und für die er starb, lebt weiter. Und wir leben, wir, die wir dieselbe Idee tragen, und ihr

dienen so wie er. Sein Geist ist unter uns und wird unter uns bleiben. Sein Wille wird uns

leiten.

Kämpfer! Führt das Werk Eures Kommandanten weiter, denkt daran: Es gibt kein Opfer, das

zu groß ist, wenn es um die Freiheit der Ukraine geht.

Das Kommando der Ukrainischen Militärischen Organisation

Kommandostabszentrale, im Oktober 1930 
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